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II. MOVABLE PROPERTY BEWEGLICHES VERMÖGEN

—. (a) Description of Property Esthnnted value at dato of deprivation
EL Nähere Bezeichnung des Vermögens Geschätzter Wert am Tage der Wegnahme

lM79t?5 Kingänge von Auktionatoren und Spediteuren
auf de« Konto der Staatepoliseilaitatelle

(ö) Location of Property
örtliche Lage des Vermögens

Hamburg

(c) Registration (if any)
Etwaige Eintragung in ein öffentliches Buch oder Register

(d) State whether :—
Angaben über Folgendes:

(i) Confiscation was made without payment ?
Ist auf Grund der Wegnahme Entschädigung geleistet ?

(ii) Sold under duress ?
Fand der Verkauf unter Nöt igung statt ?

Vcraögenael nal ehung
(iii) If the latter, what payment was made ?

Welche Gegenleistung wurde im letzteren Fall gewährt ?

(e) Name and present address of person or persons to whom transfer was made (if known) 
Name und jetzige Anschrift der Person(en), auf die das Vermögen übergegangen ist (soweit bekannt)

OP?r*Haaburg
vertr»i*d«Plnanss9nator vUlsaburg

(/) Name and present address of present owner (if known and different from (e)) 
Name und jetzige Anschrift des heutigen Eigentümers (soweit bekannt und verschieden von (e))

Wi« /•/

(g) Name and present address of person or persons who may have knowledge of the present whereabouts of property 
Name und jetzige Anschrift von Personen, die von dem Verbleib des Vermögens Kenntnis haben können

Anzeige der «Oeutsohen ^nk Ml*in Hamburg»Altertill
(h) Any other relevant details 3r.37 A«*SüäP/^CA2440 

Sonstige sachdienliche Angaben f w

NOTE. In the case of a claimant resident oulsidt Germany, give full particulars of the person Inside Germany to be nominated by him 
to accept serviee of legal papers and notices on his behalf (if no such person is nominated by the claimant an Agent will be appointed 
by the Restitution Authority on his behalf).
Bemerkung:
Falls der Antragsteller im Ausland wohnt, genaue Bezeichung eines in Deutschland lebenden Vertreters, der ermächtigt ist, für ihn amtliche Papiere und Mitteilungen 
in Empfang zu nehmen. (Wird vom Antragsteller kein Vertreter benannt, so bestellt die Wiedergutmachungsbehörde einen solchen.)

I/We certify that the above Statement is true acc^rding to m^/our knowledge and belief. 
Obige Angaben entsprechen nach meinem/unserem beXj/wissen uptfGewissen'den Tatssachen.

Signed_______
Unterschrift k fAÜ L R C ,

FSSIHQ)7I53A/2OOM/1W^^^

Date
Datum



Antrag 
I T C 

eingegangen

•Auszugsweise Abschrift 
aas AR 5394 MJAF/P

Eins an der: Deutsche Baiik Filiale Hamburg*
Hamburg, Alterwall 57

Vermoegen: Eingaeage von Auktionaren u* Spediteuren auf 
dem Konto der Staatsoö?uLzeil0it^

Lage und Orts IjÄniburg

Wert; 13*479*35

Geschaedigter: Gustav Fraenkel, '

•op* Eingaenge ueber l^aoo»-*“ HM in der Zeit vom. 2oÄ2*41 bis 
18.11*42

Den Saldo vor HM 47*927^95 liess Herr Glaus Goettsche, der 
fuer die Staatl.Poliseistelle selehnete» am 25*4*45 auf sein 
eigenes Konto bei uns uebertrager« Dieser Betrag •wurde mit 
einem Eingang van 50*4,1,5 vrn der Sfaatl«<Polizeistelle 
Hmburg.ueber DM 189,251,17 2o.September 191(5 an Control
Commission for Gextaauv Finanoe Division mit insgesamt 
RM 257*152,62 uoberwie&en;

HO^* Deutsche Bank Filiale Hamburg / ,

v l'
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